FIRING PIN CHANNEL LINER - KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Aftermarket Glock striker channel liner. Made in the USA.

Attributes

Name: KE ARMS FIRING PIN CHANNEL
Manufacturer: KE ARMS

Product no.: 100023129

Mfr. No.: 1-50-25-001

Make: Glock

Model: 22,33,31,27,19,34,35,23,32,26,17
¢ Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den FIRING PIN CHANNEL
LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Einleitung

Danke, dass du dich fir den FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL entschieden hast. Dieser
Aftermarket Glock SchlagbolzenkanalLiner ist darauf ausgelegt, die Leistung deiner GlockWaffe zu verbessern.
Es ist wichtig, diese Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle immer sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation oder Wartung beginnst.

¢ Lies und verstehe alle Sicherheitsanweisungen, die mit deiner Waffe und diesem Produkt geliefert
werden.

¢ Bewahre dieses Produkt aulerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.

¢ Mache dich mit den Gesetzen und Vorschriften bezlglich Waffenmodifikationen in deinem Gebiet
vertraut.

¢ Bei Zweifeln oder Fragen zur Verwendung dieses Produkts suche professionelle Beratung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stelle sicher, dass der FIRING PIN CHANNEL LINER mit deinem GlockModell (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27,
31, 32, 33) kompatibel ist.

e Uberpriife das Produkt vor der Installation auf Schaden. Verwende es nicht, wenn es beschadigt ist.

¢ Vermeide es, den Liner extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, die seine
Leistung beeintrachtigen kénnten.

¢ Versuche nicht, den FIRING PIN CHANNEL LINER in irgendeiner Weise zu modifizieren, da dies die
Sicherheit und Funktionalitat gefahrden kénnte.

¢ Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Waffen hantierst, um deine Augen vor potenziellen
Trimmern zu schitzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass deine Waffe vollstandig entladen ist.
o Besorge die notwendigen Werkzeuge fir die Installation (z.B. Durchschlagwerkzeug,
Reinigungstuch).

2. Installationsschritte

o Entferne den Schlitten von deiner Glock gemals den Anweisungen des Herstellers.

o Reinige den Schlagbolzenkanal grindlich, um Schmutz oder Riickstande zu entfernen.

Setze den FIRING PIN CHANNEL LINER vorsichtig in den Schlagbolzenkanal ein, bis er vollstandig
sitzt.

Baue deine Waffe gemaR den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Flhre einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Waffe korrekt funktioniert.

[¢]

[¢]

o

3. Nutzungsrichtlinien

o Befolge immer die Ublichen Sicherheitspraktiken flir den Umgang mit deiner Glock.
o Uberpriife regelméRig den FIRING PIN CHANNEL LINER auf Abnutzung.



o Ersetze den Liner, wenn du Anzeichen von Schaden oder Fehlfunktionen bemerkst.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den FIRING PIN CHANNEL LINER gemal8 den lokalen Vorschriften fir nicht gefahrliche
Materialien.

¢ Entsorge ihn nicht im reguldren Haushaltsmill, wenn das Produkt Anzeichen von Schaden oder
Abnutzung aufweist.

¢ Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle flr die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur Sicherheitsanfragen oder zusatzliche Informationen zum FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN
CHANNEL, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
werden.

Fazit

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du sicherstellen, dass die Verwendung des FIRING
PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL sicher und effektiv ist. Setze immer die Sicherheit an erste
Stelle und bleibe informiert Gber die ordnungsgemafRe Nutzung und Wartung deiner Waffe und ihrer
Zubehorteile.



Safety Instruction Guide for FIRING PIN CHANNEL
LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Introduction

Thank you for choosing the FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL. This aftermarket Glock
striker channel liner is designed to enhance the performance of your Glock firearm. It is important to follow
these safety instructions to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that your firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.
Read and understand all safety instructions provided with your firearm and this product.

Store this product out of reach of children and unauthorized users.

Familiarize yourself with the laws and regulations regarding firearm modifications in your area.
In case of any doubts or questions regarding the use of this product, seek professional guidance.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the FIRING PIN CHANNEL LINER is compatible with your Glock model (17, 19, 22, 23, 34, 35,
26, 27, 31, 32, 33).

Inspect the product for any damage before installation. Do not use if damaged.

Avoid exposing the liner to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its performance.
Do not attempt to modify the FIRING PIN CHANNEL LINER in any way, as this may compromise safety and
functionality.

Always wear safety glasses when handling firearms to protect your eyes from potential debris.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure your firearm is completely unloaded.
o Gather necessary tools for installation (e.g., punch tool, cleaning cloth).

2. Installation Steps

[¢]

Remove the slide from your Glock by following the manufacturer's instructions.

Clean the striker channel thoroughly to remove any debris or residue.

Carefully insert the FIRING PIN CHANNEL LINER into the striker channel until it is fully seated.
Reassemble your firearm by following the manufacturer's instructions.

Conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly.

o
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3. Usage Guidelines

o Always follow standard firearm safety practices when using your Glock.
o Regularly inspect the FIRING PIN CHANNEL LINER for wear and tear.
o Replace the liner if you notice any signs of damage or malfunction.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the FIRING PIN CHANNEL LINER in accordance with local regulations for nonhazardous

materials.
¢ Do not dispose of in regular household waste if the product shows signs of damage or wear.



¢ Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional information regarding the FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN
CHANNEL, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product packaging.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure that your use of the FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS
FIRING PIN CHANNEL is safe and effective. Always prioritize safety and remain informed about the proper use
and maintenance of your firearm and its accessories.



Guide de Sécurité pour la DOUILLE DE CANAL DE
PERCUTEUR KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Introduction

Merci d'avoir choisi la DOUILLE DE CANAL DE PERCUTEUR KE ARMS FIRING PIN CHANNEL. Cette douille de
rechange pour le canal de percuteur Glock est congue pour améliorer les performances de votre arme a feu
Glock. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sre et efficace du
produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous toujours que votre arme a feu est déchargée avant d'effectuer toute installation ou
maintenance.

Lisez et comprenez toutes les instructions de sécurité fournies avec votre arme a feu et ce produit.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Familiarisezvous avec les lois et réglements concernant les modifications d'armes a feu dans votre
région.

En cas de doute ou de questions concernant I'utilisation de ce produit, demandez des conseils
professionnels.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que la DOUILLE DE CANAL DE PERCUTEUR est compatible avec votre modele de Glock (17,
19, 22, 23, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33).

Inspectez le produit pour détecter tout dommage avant I'installation. Ne I'utilisez pas s'il est endommagé.
Evitez d'exposer la douille & des températures extrémes ou a des produits chimiques agressifs qui
pourraient affecter ses performances.

Ne tentez pas de modifier la DOUILLE DE CANAL DE PERCUTEUR de quelque maniére que ce soit, car cela
pourrait compromettre la sécurité et la fonctionnalité.

Portez toujours des lunettes de sécurité lors de la manipulation d'armes a feu pour protéger vos yeux des
débris potentiels.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Préparation

o Assurezvous que votre arme a feu est completement déchargée.
o Rassemblez les outils nécessaires pour I'installation (par exemple, outil de poingonnage, chiffon de
nettoyage).

Etapes d'Installation

o Retirez la glissiere de votre Glock en suivant les instructions du fabricant.

Nettoyez soigneusement le canal de percuteur pour éliminer toute saleté ou résidu.

Insérez délicatement la DOUILLE DE CANAL DE PERCUTEUR dans le canal de percuteur jusqu'a ce
gu'elle soit completement en place.

Réassemblez votre arme a feu en suivant les instructions du fabricant.

Effectuez un contrdle de fonctionnement pour vous assurer que I'arme fonctionne correctement.

[¢]
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Directives d'Utilisation

o Suivez toujours les pratiques de sécurité standard lors de I'utilisation de votre Glock.



o Inspectez régulierement la DOUILLE DE CANAL DE PERCUTEUR pour détecter l'usure.
o Remplacez la douille si vous remarquez des signes de dommage ou de dysfonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut

e Jetez la DOUILLE DE CANAL DE PERCUTEUR conformément aux réglementations locales concernant les
matériaux non dangereux.

¢ Ne jetez pas dans les déchets ménagers réguliers si le produit présente des signes de dommage ou
d'usure.

e Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour connaitre les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute demande de sécurité ou information complémentaire concernant la DOUILLE DE CANAL DE
PERCUTEUR KE ARMS FIRING PIN CHANNEL, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec
I'emballage de votre produit.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir que votre utilisation de la DOUILLE DE CANAL DE
PERCUTEUR KE ARMS FIRING PIN CHANNEL est s(re et efficace. Priorisez toujours la sécurité et restez informé
sur l'utilisation et |'entretien appropriés de votre arme a feu et de ses accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FIRING PIN
CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Introduzione

Grazie per aver scelto il FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL. Questo liner del canale del
percussore aftermarket & progettato per migliorare le prestazioni della tua arma Glock. E importante seguire
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi installazione 0 manutenzione.
¢ Leggi e comprendi tutte le istruzioni di sicurezza fornite con la tua arma e con questo prodotto.

¢ Conserva questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

e Familiarizzati con le leggi e i regolamenti riguardanti le modifiche alle armi nella tua area.

¢ In caso di dubbi o0 domande riguardanti I'uso di questo prodotto, cerca assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

e Assicurati che il FIRING PIN CHANNEL LINER sia compatibile con il tuo modello di Glock (17, 19, 22, 23, 34,
35, 26, 27, 31, 32, 33).

e Ispeziona il prodotto per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.

¢ Evita di esporre il liner a temperature estreme 0 a sostanze chimiche aggressive che potrebbero influire
sulle sue prestazioni.

¢ Non tentare di modificare il FIRING PIN CHANNEL LINER in alcun modo, poiché cio potrebbe
compromettere la sicurezza e la funzionalita.

¢ Indossa sempre occhiali di sicurezza quando maneggi armi da fuoco per proteggere gli occhi da potenziali
detriti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

o Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
o Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (ad es., strumento a punzone, panno per la
pulizia).

2. Passaggi per l'Installazione

o Rimuovi il carrello dalla tua Glock seguendo le istruzioni del produttore.

Pulisci accuratamente il canale del percussore per rimuovere eventuali detriti o residui.

o Inserisci con attenzione il FIRING PIN CHANNEL LINER nel canale del percussore fino a quando non
€ completamente inserito.

Rimonta la tua arma seguendo le istruzioni del produttore.

Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che I'arma funzioni correttamente.

o
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3. Linee Guida per I'Uso

o Sequi sempre le pratiche di sicurezza standard per le armi da fuoco quando utilizzi la tua Glock.
o Ispeziona regolarmente il FIRING PIN CHANNEL LINER per usura e danni.
o Sostituisci il liner se noti segni di danno o malfunzionamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
e Smaltisci il FIRING PIN CHANNEL LINER in conformita con le normative locali per i materiali non pericolosi.

¢ Non smaltire nei rifiuti domestici regolari se il prodotto mostra segni di danno o usura.
¢ Contatta la tua struttura di gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti il FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS
FIRING PIN CHANNEL, fai riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con I'imballaggio del prodotto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire che I'uso del FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING
PIN CHANNEL sia sicuro ed efficace. Dai sempre priorita alla sicurezza e rimani informato sull'uso e la
manutenzione corretta della tua arma e dei suoi accessori.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for FIRING PIN
CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Introduksjon

Takk for at du valgte FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL. Denne ettermarkeds Glock
avtrekkerkanalforingen er designet for a forbedre ytelsen til ditt Glockvapen. Det er viktig a felge disse
sikkerhetsinstruksjonene for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg alltid for at vapenet ditt er uladet fgr du utferer noen installasjon eller vedlikehold.

Les og forsta alle sikkerhetsinstruksjoner som faglger med vapenet ditt og dette produktet.
Oppbevar dette produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Bli kjent med lover og forskrifter angaende vapenmodifikasjoner i ditt omrade.

| tilfelle av tvil eller sparsmal angaende bruken av dette produktet, sgk profesjonell veiledning.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Sgrg for at FIRING PIN CHANNEL LINER er kompatibel med din Glockmodell (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27,
31, 32, 33).

¢ Inspiser produktet for eventuelle skader far installasjon. lIkke bruk hvis det er skadet.

» Unnga a utsette liner til ekstreme temperaturer eller sterke kjemikalier som kan pavirke ytelsen.

e Forsgk ikke & modifisere FIRING PIN CHANNEL LINER pa noen mate, da dette kan kompromittere sikkerhet
og funksjonalitet.

e Bruk alltid vernebriller nar du handterer vapen for & beskytte gynene dine mot potensielt rusk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Sgrg for at vapenet ditt er helt uladet.
o Samle ngdvendige verktay for installasjonen (f.eks. punchverktay, rengjgringsklut).

2. Installasjonstrinn

o Fjern sluttstykket fra din Glock ved a falge produsentens instruksjoner.

o Rengjgr avtrekkerkanalen grundig for a fjerne eventuelle rusk eller rester.

Sett forsiktig inn FIRING PIN CHANNEL LINER i avtrekkerkanalen til den er helt pa plass.
Monter vapenet ditt igjen ved a fglge produsentens instruksjoner.

Utfar en funksjonstest for a sikre at vapenet fungerer korrekt.

[¢]
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3. Bruksretningslinjer

o Fglg alltid standard vapensikkerhetspraksis nar du bruker din Glock.
o Inspiser regelmessig FIRING PIN CHANNEL LINER for slitasje.
o Bytt ut liner hvis du merker tegn pa skade eller funksjonsfeil.

Avfallsinstruksjoner

¢ Kast FIRING PIN CHANNEL LINER i samsvar med lokale forskrifter for ikkefarlige materialer.
« Ikke kast i vanlig husholdningsavfall hvis produktet viser tegn pa skade eller slitasje.
 Kontakt ditt lokale avfallshandteringsselskap for riktige avfallsmater.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere informasjon angaende FIRING PIN CHANNEL LINER KE
ARMS FIRING PIN CHANNEL, vennligst se produsentens kontaktopplysninger som fglger med produktpakken.

Konklusjon

Ved a folge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre at bruken av FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS
FIRING PIN CHANNEL er trygg og effektiv. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om riktig bruk og
vedlikehold av vapenet ditt og dets tilbehar.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla LINERA KANALU
ZAPADKI KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér LINERA KANALU ZAPADKI KE ARMS FIRING PIN CHANNEL. Ten aftermarketowy liner kanatu
zapadki do Glocka zostat zaprojektowany, aby poprawi¢ wydajno$¢ Twojego pistoletu Glock. Wazne jest, aby
przestrzegad tych instrukcji bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze upewnij sie, ze Twdj pistolet jest roztadowany przed przystgpieniem do instalacji lub konserwaciji.
e Przeczytaj i zrozum wszystkie instrukcje bezpieczehstwa dostarczone z Twoim pistoletem i tym
produktem.

Przechowuj ten produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb nieupowaznionych.

Zapoznaj sie z przepisami i regulacjami dotyczacymi modyfikacji broni palnej w Twoim rejonie.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci lub pytan dotyczacych uzycia tego produktu, skonsultuj sie z
profesjonalista.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze LINER KANALU ZAPADKI jest kompatybilny z Twoim modelem Glocka (17, 19, 22, 23, 34,
35, 26, 27, 31, 32, 33).

¢ Przed instalacjg sprawdz produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzony.

¢ Unikaj narazania lineru na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, ktére moga wptyna¢ na
jego wydajnosc.

¢ Nie prébuj modyfikowa¢ LINERA KANALU ZAPADKI w jakikolwiek sposéb, poniewaz moze to zagrozi¢
bezpieczenstwu i funkcjonalnosci.

e Zawsze nos okulary ochronne podczas obstugi broni palnej, aby chroni¢ oczy przed potencjalnymi
odtamkami.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie

o Upewnij sie, ze Twdj pistolet jest catkowicie roztadowany.
o Zbierz niezbedne narzedzia do instalacji (np. narzedzie do wbijania, szmatka do czyszczenia).

2. Kroki Instalacji

o Zdejmij zamek ze swojego Glocka, postepujgc zgodnie z instrukcjami producenta.
Doktadnie oczys¢ kanat zapadki, aby usungé wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Ostroznie wtéz LINER KANALU ZAPADKI do kanatu zapadki, az bedzie catkowicie osadzony.
Zt6z ponownie swdj pistolet, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.

Przeprowadz kontrole funkcji, aby upewnic sie, ze pistolet dziata poprawnie.

[¢]
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3. Wytyczne Uzytkowania

o Zawsze przestrzegaj standardowych zasad bezpieczenstwa dotyczgcych broni palnej podczas
uzywania swojego Glocka.

o Regularnie sprawdzaj LINER KANALU ZAPADKI pod katem zuzycia.

o Wymien liner, jesli zauwazysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub awarii.



Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj LINER KANALU ZAPADKI zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi materiatéw
niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj do zwyktych odpadkéw domowych, jesli produkt wykazuje oznaki uszkodzenia lub zuzycia.

¢ Skontaktuj sie z lokalnym zaktadem zarzgdzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat
wiasciwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub dodatkowych informacji na temat LINERA
KANALU ZAPADKI KE ARMS FIRING PIN CHANNEL, zapoznaj sie z danymi kontaktowymi producenta
dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Podsumowanie

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczehstwa, mozesz zapewnié, ze korzystanie z LINERA KANALU ZAPADKI KE
ARMS FIRING PIN CHANNEL jest bezpieczne i skuteczne. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i badz na biezgco z
wtasciwym uzytkowaniem oraz konserwacja swojej broni palnej i jej akcesoriow.



Turvaohjeet FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS
FIRING PIN CHANNEL tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL tuotteen. Tama jalkimarkkinan
Glockin iskupiston kanavaputki on suunniteltu parantamaan Glockaseesi suorituskykya. On tarkeaa noudattaa
naita turvaohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista aina, etta aseesi on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.

Lue ja ymmarra kaikki turvallisuusohjeet, jotka on annettu aseesi ja taman tuotteen mukana.
Sailytd tama tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tutustu alueesi aseiden muuntamiseen liittyviin lakeihin ja saantdihin.

Jos sinulla on kysymyksia tai epaselvyyksia tuotteen kaytdsta, hae ammattilaisen apua.

Erityiset Turvatoimet Kayttoa Varten

¢ Varmista, etta FIRING PIN CHANNEL LINER on yhteensopiva Glockmallisi (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27,
31, 32, 33) kanssa.

e Tarkista tuote vaurioiden varalta ennen asennusta. Ald kéayta, jos tuote on vaurioitunut.

¢ Valta altistamasta linjaa darimmaisille ldmpdtiloille tai voimakkaille kemikaaleille, jotka voivat vaikuttaa
sen suorituskykyyn.

e Al3 yritd muokata FIRING PIN CHANNEL LINER tuotetta millaan tavalla, silla se voi vaarantaa
turvallisuuden ja toimivuuden.

e Kayta aina suojalaseja kasitellessasi aseita suojataksesi silmiasi mahdollisilta roskilta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta aseesi on taysin tyhjennetty.
o Kerdaa asennukseen tarvittavat tydkalut (esim. punchtydkalu, puhdistusliina).

2. Asennusvaiheet

o

Poista liukusuoja Glockistasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Puhdista iskupiston kanava huolellisesti roskista tai jaamista.

Ty6nna FIRING PIN CHANNEL LINER varovasti iskupiston kanavaan, kunnes se on taysin paikallaan.
Kokoa aseesi uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

o Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, ettd ase toimii oikein.

[¢]

[¢]

o

3. Kayttoohjeet

o Noudata aina standardeja aseiden turvallisuuskaytantdja kayttdessasi Glockiasi.
o Tarkista saanndllisesti FIRING PIN CHANNEL LINER tuote kulumisen varalta.
o Vaihda linja, jos huomaat vaurioita tai toimintahairigita.

Havittamisohjeet

¢ Havita FIRING PIN CHANNEL LINER paikallisten sdannésten mukaisesti eivaarallisten materiaalien osalta.
« Ald havita sita tavallisen kotitalousjatteen mukana, jos tuote nayttaa vaurioituneelta tai kuluneelta.



¢ Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Yhteystiedot Lisatukea Varten

Mikali sinulla on turvallisuuskysymyksia tai tarvitset lisatietoja FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN
CHANNEL tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana.

Yhteenveto

Noudattamalla nditad turvaohjeita voit varmistaa, ettd FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL
tuotteen kayttd on turvallista ja tehokasta. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla aseesi ja sen
tarvikkeiden oikeasta kaytosta ja huollosta.



Sakerhetsinstruktioner for FIRING PIN CHANNEL
LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Introduktion

Tack for att du valt FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL. Denna eftermarknads Glock
avtryckarkanal liner ar designad for att férbattra prestandan hos din Glockpistolen. Det ar viktigt att folja dessa
sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Se alltid till att ditt vapen ar oladdat innan du utfér installation eller underhall.

Las och forsta alla sdkerhetsinstruktioner som medféljer ditt vapen och denna produkt.

Forvara denna produkt utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Bekanta dig med lagar och férordningar angaende modifieringar av skjutvapen i ditt omrade.

Vid eventuella tvivel eller fragor angaende anvandningen av denna produkt, sok professionell vagledning.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Se till att FIRING PIN CHANNEL LINER ar kompatibel med din Glockmodell (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27,
31, 32, 33).

¢ Inspektera produkten fér eventuell skada innan installation. Anvand inte om den ar skadad.

e Undvik att utsatta liner for extrema temperaturer eller harda kemikalier som kan paverka dess prestanda.

e Forsok inte att modifiera FIRING PIN CHANNEL LINER pa ndgot satt, eftersom detta kan &ventyra
sakerheten och funktionaliteten.

e Bar alltid skyddsglasdgon nar du hanterar skjutvapen for att skydda dina 6gon fran potentiellt skrap.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

o Se till att ditt vapen ar helt oladdat.
o Samla nodvandiga verktyg for installation (t.ex. slagverktyg, rengéringsduk).

2. Installationssteg

[¢]

Ta bort Iddan fran din Glock genom att félja tillverkarens instruktioner.

Rengor avtryckarkanalen noggrant for att ta bort skrap eller rester.

Satt forsiktigt in FIRING PIN CHANNEL LINER i avtryckarkanalen tills den ar helt pa plats.
Montera ihop ditt vapen genom att félja tillverkarens instruktioner.

Utfor en funktionskontroll for att sakerstalla att vapnet fungerar korrekt.

o

[¢]

[¢]

o

3. Anvandningsriktlinjer

o Folj alltid standard sakerhetspraxis for skjutvapen nar du anvander din Glock.
o Inspektera regelbundet FIRING PIN CHANNEL LINER for slitage.
o Byt ut liner om du marker nagra tecken pa skada eller funktionsfel.

Avfallsinstruktioner

e Kassera FIRING PIN CHANNEL LINER i enlighet med lokala féreskrifter for ickefarligt avfall.
e Kassera inte i vanlig hushallsavfall om produkten visar tecken pa skada eller slitage.
¢ Kontakta din lokala avfallshanteringsanlaggning for korrekta kasseringmetoder.



Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare information angaende FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS
FIRING PIN CHANNEL, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medféljer din produktférpackning.

Slutsats

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla att din anvandning av FIRING PIN CHANNEL
LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL ar saker och effektiv. Prioritera alltid sékerheten och hall dig informerad
om korrekt anvandning och underhall av ditt vapen och dess tillbehér.



Bezpecnostni pokyny pro FIRING PIN CHANNEL
LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING PIN CHANNEL. Tento aftermarket Glock
liner pro kanal uderniku je navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi zbrané Glock. Je dllezité dodrzovat tyto
bezpelnostni pokyny, aby se zajistilo bezpecné a efektivni pouziti produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

* Vzdy se ujistéte, Ze vasSe zbran je vybitd pfed provadénim jakékoli instalace nebo udrzby.

Prectéte si a pochopte vsechny bezpecnostni pokyny poskytnuté s vasi zbrani a timto produktem.
Ukl&dejte tento produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivatelG.

Seznamte se se zdkony a predpisy tykajicimi se Uprav zbrani ve vasi oblasti.

V pripadé jakychkoli pochybnosti nebo dotazl ohledné pouziti tohoto produktu vyhledejte odbornou radu.

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouziti

o Ujistéte se, ze FIRING PIN CHANNEL LINER je kompatibilni s vasim modelem Glock (17, 19, 22, 23, 34, 35,
26, 27, 31, 32, 33).

¢ Pfed instalaci zkontrolujte produkt na jakékoli poskozeni. NepouZivejte, pokud je poskozen.

¢ Vyhnéte se vystaveni lineru extrémnim teplotdm nebo agresivnim chemikaliim, které mohou ovlivnit jeho
vykon.

* Nepokousejte se jakkoli upravit FIRING PIN CHANNEL LINER, protoze to miZze ohrozit bezpecnost a
funkénost.

¢ Pri manipulaci se zbranémi vzdy noste ochranné bryle, abyste chranili své oli pred moznym Glomky.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava

o Ujistéte se, ze vase zbran je zcela vybita.
o Pripravte si potfebné nastroje pro instalaci (napr. nastroj na vyrazeni, Cistici hadfik).

2. Kroky instalace

o Odstrante zavér z vasi zbrané Glock podle pokynd vyrobce.

Dlkladné vycistéte kanal Gderniku, abyste odstranili veskeré necistoty nebo zbytky.
Opatrné vlozte FIRING PIN CHANNEL LINER do kanalu dderniku, dokud nebude Gplné usazen.
Znovu sestavte vasi zbran podle pokyn{ vyrobce.

Provedte kontrolu funkénosti, abyste zajistili, Ze zbran funguje spravné.

[¢]

[¢]

o

[¢]

3. Pokyny pro pouzivani

o Vzdy dodrzujte standardni bezpecnostni postupy pfi pouzivani vasi zbrané Glock.
o Pravidelné kontrolujte FIRING PIN CHANNEL LINER na opotrebeni.
o Vymeénte liner, pokud si vSimnete jakychkoli znamek poSkozeni nebo poruchy.

Pokyny pro likvidaci

e Zlikvidujte FIRING PIN CHANNEL LINER v souladu s mistnimi pfedpisy pro nebezpecné materialy.
¢ Nevyhazujte do bézného domaciho odpadu, pokud produkt vykazuje zndmky poskozeni nebo opotrebeni.



¢ Kontaktujte mistni zafizeni pro spravu odpadu pro spravné metody likvidace.
Zaveér
DodrZzovanim téchto bezpec¢nostnich pokynl zajistite, Ze pouzivani FIRING PIN CHANNEL LINER KE ARMS FIRING

PIN CHANNEL bude bezpecné a efektivni. Vzdy uprednostrujte bezpecnost a zlstarite informovani o spravném
pouziti a Udrzbé vasi zbrané a jejich doplnkd.
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